
GLEITROLLEN ZUM UMLAGERN UND FÜR TRANSFERS

MaxiSlide® Tube

Die MaxiSlide Tubes sollen den Pflegekräften 
helfen, tägliche Positionierungs- und 
Transfermaßnahmen mit geringerer 
physischer Belastung durch das manuelle 
Bewegen auszuführen.1

•	 Vermeidung von Verletzungen der Pflegekräfte  
durch Verringerung des Kraftaufwands 
Durch manche Patiententransfermaßnahmen entsteht ein 
Verletzungsrisiko, wenn sie manuell ausgeführt werden, 
am ehesten an den Schultern und dem unteren Rücken der 
Pflegekraft. Unsere MaxiSlide Tubes besitzen äußerst positive 
Gleiteigenschaften zur Unterstützung der Pflegekräfte bei der 
Bewegung und Umlagerung von Pflegebedürftigen im Bett.4  

•	 Vorbeugung von druckbedingten Verletzungen 
Prävalenz und Inzidenz von druckbedingten Verletzungen 
sind in vielen Gesundheitseinrichtungen hoch und haben 
erhebliche wirtschaftliche Auswirkungen für die Einrichtungen. 
Sie beeinflussen außerdem die Lebensqualität, Morbidität und 
Mortalität des Pflegebedürftigen. Diese Verletzungen können 
jedoch durch Mobilität verhindert werden.1-3

•	 Komfort, Sicherheit und Würde des Pflegebedürftigen 
Die MaxiSlide Tubes bestehen aus einem weichen Gewebe. 
Darüber hinaus hat die Verwendung von Gleitmatten für 
Bewegungen im Bett nicht nur Vorteile für die Sicherheit,  
sondern ebenfalls für den Komfort, die Sicherheit und  
die Würde des Pflegebedürftigen.4
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C. Ist in der Lage, das Gewicht auf mindestens einem Bein abzustützen.  
Nutzt einen Rollstuhl zur Mobilität.

D. Ist nicht in der Lage, das eigene Gewicht auf den Füßen zu tragen.  
Kann mit ausreichender Unterstützung sitzen.

E. Hat Schwierigkeiten zu sitzen. Liegt daher meist/teilweise im Bett;  
kann nur in einem speziellen Pflegerollstuhl sitzen.

Bitte wenden Sie sich für weitere Informationen an Arjo.
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Ausstattungsmerkmale

MaxiTube Radiologie 
ENGE RÄUME
Die MaxiTube Radiologie ist eine schmale 
röhrenförmige Gleitmatte zur Verwendung 
auf schmalen Flächen wie während des 
Transfers zu Diagnosegeräten (z. B. für  
die Radiologie).

MaxiRoll
EXTRALANG UND EXTRABREIT
Die MaxiRoll ist eine röhrenförmige  
Gleitmatte für den Liegendtransfer und ist 
länger und breiter als das MaxiTransfer.

MaxiMini 
HALB-BETT-SCHLAUCHTUCH
MaxiMini ist eine röhrenförmige Gleitmatte  
in halber Bettlänge für Pflegebedürftige,  
die teilweise bei ihrer Positionierung  
im Bett mithelfen können.

MaxiTube
SCHMALES SCHLAUCHTUCH  
ZUM SCHUTZ DER FERSEN
Die MaxiTube ist eine schmale röhrenförmige 
Gleitmatte zur Verwendung mit den MaxiSlide 
Gleitmatten für normale Bettlänge, um die 
Fersen des Pflegebedürftigen vor Scher- und 
Reibungskräften während der Positionierung  
im Bett und des Transfers zu schützen.

MaxiTransfer 
ROLLE IN VOLLER BETTLÄNGE
Das MaxiTransfer ist eine röhrenförmige 
Gleitmatte in voller Bettlänge für den  
Liegendtransfer.

PRODUKTINFORMATIONEN

Länge Breite (bei flachem Schlauch)

MaxiTube 585 mm / 23 Zoll 680 mm / 26 13/16 Zoll

MaxiTransfer 1960 mm / 77 Zoll 680 mm / 26 13/16 Zoll

MaxiRoll 2100 mm / 82 11/16 Zoll 900 mm / 35 3/8 Zoll

MaxiMini 1100 mm / 43 5/16 Zoll 1100 mm / 43 5/16 Zoll

MaxiTube Radiologie 670 mm / 26 Zoll 580 mm / 23 Zoll
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Die MaxiSlide Tubes sind zur Unterstützung einer umfassenden Anzahl 
von Positionierungsmaßnahmen im Bett in fünf Größen erhältlich.
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